
MANUEL DE L'UTILISATEUR

MBA100 (722313031)

CLIMATISEUR MURAL
AVEC POMPE À CHALEUR ET WIFI 



CONSIGNES DE SÉCURITÉ

IMPORTANT !
LES CLIMATISEURS DOIVENT TOUJOURS ÊTRE STOCKÉS ET TRANSPORTÉS 
DEBOUT, SOUS PEINE D'ENDOMMAGER IRRÉMÉDIABLEMENT LE 
COMPRESSEUR; EN CAS DE DOUTE, IL EST CONSEILLÉ D'ATTENDRE AU MOINS 24 
HEURES APRÈS L'INSTALLATION AVANT DE METTRE L'APPAREIL EN MARCHE.

⚫ Lisez attentivement les instructions avant d'installer et/ou d'utiliser l'appareil.
⚫ Cet appareil ne peut être utilisé qu'à l'intérieur.
⚫ Cet appareil ne doit être branché que sur une prise de 220-240 V / 50 Hz avec mise à la terre.
⚫ L'installation doit être conforme aux réglementations du pays où l'appareil est utilisé.
⚫ En cas de doute sur l'adéquation de votre alimentation électrique, faites-la vérifier et, si nécessaire,

modifiez-la par un électricien qualifié.
⚫ Ce climatiseur a été testé et peut être utilisé en toute sécurité. Cependant, comme pour tout

appareil électrique, il convient de l'utiliser avec précaution.
⚫ Débranchez l'appareil avant de le démonter, de l'assembler ou de le nettoyer.
⚫ Évitez de toucher les pièces mobiles de l'appareil.
⚫ Ne jamais introduire les doigts, les crayons ou tout autre objet dans la grille de protection.
⚫ Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités

physiques, sensorielles ou mentales sont réduites. Il n'est pas non plus destiné à être utilisé par des
personnes manquant d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient bénéficié d'une
surveillance ou d'instructions concernant l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne
responsable de leur sécurité.

⚫ Ne laissez pas les enfants sans surveillance avec cet appareil.
⚫ Ne nettoyez pas l'appareil en  pulvérisant ou en l'immergeant dans l'eau.
⚫ Ne jamais brancher l'appareil sur une prise électrique à l'aide d'une . Si aucune prise n'est

disponible, un électricien qualifié doit en installer une.
⚫ N'utilisez pas l'appareil s'il n'a pas été entièrement installé conformément aux instructions fournies

dans le présent manuel.
⚫ Ne jamais faire fonctionner cet appareil si le cordon ou la fiche est endommagé. Veillez à ce que le

cordon d'alimentation ne soit pas étiré ou exposé à des objets ou arêtes tranchants.
⚫ Un cordon d'alimentation endommagé doit être remplacé par le fabricant ou un électricien qualifié afin

d'éviter tout risque.
⚫ Tout entretien autre que le nettoyage régulier ou le remplacement du filtre doit être effectué par un

agent de service agréé. Le non-respect de cette règle peut entraîner l'annulation de la garantie.
⚫ N'utilisez pas l'appareil à d'autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu.
⚫ Ne redémarrez le climatiseur que si 3 minutes se sont écoulées depuis qu'il a été éteint. Cela permet

d'éviter d'endommager le compresseur.
⚫ N'utilisez jamais la prise secteur comme interrupteur pour démarrer et éteindre le climatiseur.

Utilisez le bouton ON/OFF situé sur le panneau de commande.
⚫ L'appareil ne doit pas être installé dans une buanderie ou une pièce humide.
⚫ L'appareil doit être installé dans une pièce dépourvue de sources d'inflammation (par : flammes

nues, appareil à gaz en fonctionnement ou radiateur électrique en fonctionnement).
⚫ L'appareil doit être installé sur une paroi verticale solide par une personne compétente.

L'alimentation électrique ne doit être raccordée qu'une fois l'installation terminée.



⚫ Le gaz réfrigérant R290 est conforme aux directives environnementales européennes.
⚫ Le R290 a un faible PRP (potentiel de réchauffement de la planète) de 3.
⚫ Le climatiseur contient environ 290 g de gaz réfrigérant R290.
⚫ Ne pas installer ou stocker dans un espace non ventilé d'une superficie inférieure à 15 m2 par unité. Le

local doit être conçu de manière à empêcher la stagnation d'éventuelles fuites de gaz réfrigérant, car il
pourrait y avoir un risque d'incendie ou d'explosion si le réfrigérant entrait en contact avec des chauffages
électriques, des poêles ou d'autres sources d'ignition.

⚫ Si l'appareil est installé, utilisé ou stocké dans une pièce non ventilée, celle-ci doit être conçue de manière
à éviter la stagnation d'éventuelles fuites de gaz réfrigérant, car il existe un risque d'incendie ou
d'explosion si le réfrigérant entre en contact avec des chauffages électriques, des poêles ou d'autres
sources d'ignition.

⚫ Le gaz réfrigérant peut être inodore.
⚫ N'utilisez pas le produit et contactez le revendeur pour obtenir des conseils si l'appareil a subi des

dommages susceptibles de compromettre le système de réfrigération.
⚫ Toute réparation ou entretien de l'appareil ne doit être effectué que par un technicien dûment

qualifié. Avant d'ouvrir et d'entretenir l'appareil, le technicien agréé doit être en possession d'un
exemplaire du manuel d'entretien du fabricant et doit respecter les consignes de sécurité qu'il
contient afin de minimiser les risques.

⚫ Le système de réfrigération ne doit pas être perforé ou percé.

Conseils pour économiser l'énergie et protéger la sécurité de l'unité

⚫ Ne pas couvrir ou restreindre le flux d'air des grilles de sortie ou d'entrée.
⚫ Maintenir les filtres propres . Dans des conditions normales, les filtres ne doivent être nettoyés qu'une

fois toutes les trois semaines (environ). Comme les filtres éliminent les particules en suspension dans l'air,
des nettoyages plus fréquents sont nécessaires.
un nettoyage peut être nécessaire, en fonction de la qualité de l'air.

⚫ Pour la mise en service initiale, régler la vitesse du ventilateur au maximum et le thermostat à 4-5 degrés
de moins que la température actuelle. Ensuite, réglez le ventilateur en position basse et le thermostat en
position haute.

⚫ Pour protéger l'appareil, nous recommandons de ne pas utiliser le mode froid lorsque la température
ambiante est supérieure à 35 .℃

NOTE : Certaines photos et informations peuvent varier par rapport au produit final. Ceci est dû à lamélioration 
continue du produit.
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APERÇU DU PRODUIT

DIAGRAMME DE PRODUIT

DEVANT

PANNEAU DE 
CONTRÔLE

ENTRÉE D'AIR

ARRIÈRE

LAMELLE

PANNEAU FRONTAL

SUPPORTS DE SUSPENSION MURALE

PANNEAU ARRIÈRE

ENTRÉE D'AIR

TUYAU DE DRAINAGE SORTIE D'AIR



Après l'ouverture du filtre, cest le chauffage PTC et l'assemblage de l'évaporateur, ne touchez pas le chauffage 
PTC et l'assemblage de l'évaporateur en cas de coupure ou d'échaudure.

CARACTÉRISTIQUES
◆ Fonctionnement simple.
◆ Fonction d'auto-évaporation avec technologie d'économie d'énergie.
◆ Un design épuré qui s'intègre parfaitement à tous les styles de maison.
◆ L'écran LED lumineux indique la température et le mode actuel.
◆ Fonction de minuterie marche/arrêt - permet de choisir le moment où l'appareil fonctionne.
◆ L'application de contrôle WIFI offre des fonctionnalités supplémentaires.
◆ Trois vitesses de ventilation.
◆ Quatre modes pour répondre à tous vos besoins : refroidissement / chauffage / ventilation / séchage.
◆ Option de fonctionnement silencieux, idéale pour un sommeil réparateur.
◆ Climatiseur mural.

CE QUI EST INCLUS

CLIMATISEUR GABARIT MURAL

FEUILLE DE GAINE 
PLASTIQUE (X2)



SUPPORT MURAL TÉLÉCOMMANDE

FIXE PLAQUE 2PCS VIS À TÔLE
(4x10mm)

7PCS Plaques 
murales (8× 40mm)

7 VIS (5× 60mm)

* LES DIAGRAMMES NE SONT UTILISÉS QU'À DES FINS D'ILLUSTRATION.

INSTALLATION
OUTILS NÉCESSAIRES

NIVEAU DE L'ESPRIT RUBAN MESURE
CRAYON

180mm CORE

8mm MASONRY DRILL BIT

DRILL
COUTEAU TRANCHANT

25mm MASONRY DRILL BIT

AVANT DE COMMENCER L'INSTALLATION, VEUILLEZ VOUS ASSURER QUE VOUS DISPOSEZ DE TOUT 
LE MATÉRIEL NÉCESSAIRE ET QUE VOUS COMPRENEZ LES ÉTAPES DE L'INSTALLATION. EN CAS DE 
DOUTE, IL CONVIENT DE DEMANDER L'AVIS D'UN PROFESSIONNEL.
L'INSTALLATEUR DOIT S'ASSURER QUE L'EMPLACEMENT PRÉVU POUR LE CLIMATISEUR EST 
APPROPRIÉ ET QU'IL N'Y A PAS DE CÂBLES ET DE TUYAUX À L'INTÉRIEUR DU MUR, NI D'AUTRES 
OBSTACLES FIXÉS AU MUR, QUI PRÉSENTERAIENT UN DANGER ET/OU EMPÊCHERAIENT 
L'ACHÈVEMENT DE L'INSTALLATION.

ENSEMBLE DU COUVERCLE DE 
L'ÉVENT (X2) (CHAÎNE, ANNEAU 
INTÉRIEUR ET COUVERCLE 
EXTÉRIEUR)



INSTALLATION

Cet appareil doit être installé sur un mur extérieur, car il est ventilé directement 
par l'arrière.et s'assurer que le mur est plat, solide et fiable.

Laissez au moins 10 cm d'espace à gauche, à droite et à la base de 'appareil. Un 
espace d'au moins 20 cm doit être laissé au-dessus de l'appareil pour faciliter la 
circulation de l'air et rester à l'écart des rideaux, des plantes, des robinets, des 
meubles et autres appareils, etc.

Collez le gabarit d'installation fourni sur le mur, 
en veillant à ce que la ligne de référence soit à 
niveau à l'aide d'un niveau à bulle.

Utilisez une perceuse à colonne de 180 mm pour percer les deux trous pour la ventilation des 
unités, en veillant à ce que les deux trous soient alignés le gabarit.

Le trou pour le tuyau de drainage doit être percé à l'aide d'une mèche de 25 mm. 
Veillez à ce que le trou soit incliné vers le bas (au moins 5 degrés) afin que l'eau 
s'écoule correctement.



Utilisez le gabarit pour marquer la position des vis du rail de suspension, en utilisant 
un niveau à bulle pour vous assurer qu'il est droit et de niveau.
Percez les trous marqués à l'aide d'une mèche de 8 mm et insérez les chevilles. 
Alignez le rail de suspension avec les trous et fixez le rail en position à l'aide vis 
fournies.
Assurez-vous que le rail de suspension est solidement fixé au mur et qu'il n'y a pas de 
risque de basculement ou de chute de l'appareil.

Note : L'appareil est plus performant lorsqu'il est installé sur un mur dont l'épaisseur ne 

dépasse pas 240 mm.

Enroulez les feuilles d'aération en plastique pour former un tube et 
introduisez-les par l'intérieur dans les trous précédemment 
pratiqués. Veillez à ce que les tubes affleurent le mur intérieur.

Sortez et coupez l'excédent de tube d'aération à l'aide d'un couteau bien aiguisé, 
en veillant à ce que le bord soit aussi net que possible.

、

Insérer l'anneau de fixation intérieur du couvercle de 
l'évent sur le côté intérieur de l'évent. Pliez ensuite le 
couvercle de l'évent extérieur en deux. Fixez les chaînes 
de chaque côté du couvercle de l'évent, avant de faire 
glisser le couvercle à l'extérieur par le trou de l'évent.



Déployez le couvercle extérieur avant de fixer solidement les chaînes en les 
accrochant à l'anneau de fixation intérieur. Le couvercle extérieur sera ainsi 
maintenu fermement en position. Répétez l'opération pour le deuxième 
évent.

Une fois les chaînes installées et sécurisées, il convient d'enlever tout excédent de 
chaîne en la coupant.

Collez la bande d'étanchéité dans les accessoires le long du bord du dos pour tout le cercle de la machine, coupez longueur excessive si 
nécessaire.



Remarque :
1. La bande de scellement doit être collée le long du bord de la
machine, comme le montre la figure 1.
2. Veuillez décoller progressivement la couche de rayures sur la bande
d'étanchéité lors de l'encollage.

3. La pâte doit d'abord être appliquée par le bas de la machine.
4. La position du coin doit être collée comme indiqué dans la figure 2.

5. Un mauvais collage peut entraîner des bruits supplémentaires.

Soulevez l'appareil sur le mur, alignez les trous de suspension avec les crochets 
du rail de suspension et reposez doucement l'appareil en place.

En même , faites glisser le tuyau d'évacuation à travers le trou de drainage.

NOTE :
1st : veillez à ce que l'arrière du produit soit bien fixé au mur afin d'éviter les 
vibrations et les bruits supplémentaires.
2(nd) : L'extrémité du tuyau d'eau externe doit être placée dans un espace ouvert 
ou dans un drain. Évitez d'endommager ou de rétrécir le tuyau d'évacuation afin 
d'assurer le drainage de l'appareil.
3rd : Le patin en caoutchouc est uniquement destiné à protéger le fond de l'appareil 
de toute abrasion avant l'installation de l'appareil sur le mur.



FONCTIONNEMENT
PANNEAU DE CONTRÔLE

Plaque fixe Vis à tôle 4x10



TÉLÉCOMMANDE
Le climatiseur peut être contrôlé à l'aide de la télécommande . Deux piles AAA sont nécessaires. 
NOTE : De plus amples informations sur les fonctions sont disponibles à la page suivante.

PUISSANCE Appuyez sur la touche POWER pour allumer ou éteindre la machine.

MODE Appuyez sur la touche MODE pour basculer entre les modes 
refroidissement, chauffage, ventilation et séchage.

FAN Appuyez sur la touche FAN pour passer d'une vitesse de ventilation 
élevée à une vitesse moyenne ou faible.

LED Appuyez sur le bouton LED pour ouvrir ou fermer l'éclairage de fond LED 
de l'appareil, ce qui permet de choisir l'état de sommeil.

Appuyez sur la touche UP pour augmenter la température souhaitée ou 
la durée de la minuterie.

Appuyez sur le bouton DOWN pour diminuer la température désirée ou la 
durée de la minuterie.

PTC Appuyez sur la touche PTC pour activer ou désactiver le chauffage 
électrique PTC.
(activée uniquement en mode chauffage)

SILENCIEUX En mode silencieux, le bruit est réduit, le ventilateur 
fonctionne à faible vitesse et la fréquence est basse.

SWING Appuyez sur cette touche pour activer ou désactiver la 
fonction d'ouverture des persiennes (activée uniquement par 
la télécommande et l'APP).

TIMER Appuyez sur la touche TIMER pour activer/désactiver l'interrupteur 
automatique.

FONCTIONS

PUISSANCE

Appuyez sur "POWER" pour allumer ou éteindre l'appareil.

Appuyez sur cette touche pour passer d'un mode à l'autre. L'écran affiche le symbole du mode en cours.
sélectionné.

REFROIDISSEMENT

La fonction de refroidissement permet au climatiseur de refroidir la pièce tout en réduisant 

l'humidité de l'air. La température souhaitée peut être réglée à l'aide des boutons d'augmentation et 

de diminution entre 16°C et 30°C. La vitesse du ventilateur peut également être réglée à l'aide 

des boutons de vitesse.MODE

SEC

Le mode sec extrait l'humidité de l'air, qui est évacuée à l'extérieur à l'aide tuyau d'évacuation installé. la 
vitesse du ventilateur ne peut pas être réglée en mode sec.



FAN

En mode ventilateur, l'appareil recycle l'air dans la pièce et ne refroidit pas, ne chauffe pas et ne 

déshumidifie pas. . La vitesse du ventilateur peut être réglée à l'aide du bouton Speed, mais il n'est pas 

possible de régler la température souhaitée.

CHAUFFAGE

La fonction de chauffage permet au climatiseur de chauffer la pièce. La température souhaitée peut être 
réglée à l'aide des boutons d'augmentation et de diminution entre 16°C et

30°C. La vitesse du ventilateur peut également être réglée à l'aide du bouton de vitesse.

SL

SILENCIEUX

Le mode silencieux peut être activé à partir de l'APP ou de la télécommande. Il peut également être 
activé en appuyant  sur "   "+"   " sur le panneau de commande de l'appareil. Il ne fonctionne qu'en 
mode refroidissement ou chauffage, la vitesse du ventilateur est réduite et le bruit est plus faible.

VITESSE DU 
VENTILATEUR

Appuyez sur cette touche pour modifier la vitesse du ventilateur entre Basse, Moyenne et Haute. La 
vitesse du ventilateur ne peut pas être réglée en mode sec ou silencieux.

Le climatiseur est équipé d'une minuterie de 24 heures, qui peut être utilisée pour programmer un démarrage différé ou 
une durée déterminée.

LA MINUTERIE D'ARRÊT :
Lorsque l'appareil est en marche, appuyez sur le bouton de la minuterie, l'écran clignotera 5 fois avec le chiffre "0". 
Après le 5ième clignotement, utilisez les boutons haut et bas pour régler la durée par incréments d'une heure entre 1 
et 24 heures. Une fois la durée écoulée, l'appareil s'éteint automatiquement.

TIMER

MINUTERIE DE DÉMARRAGE DIFFÉRÉ :
Lorsque l'appareil est en veille, appuyez sur le bouton de la minuterie, l'écran clignotera "0" 5 fois. Après le 
5ième clignotement, utilisez les boutons haut et bas pour régler la durée par incréments d'une heure entre 1 et 24 
heures. Une fois la durée écoulée, l'appareil démarre dans le même mode et avec mêmes réglages que lorsqu'il était en 
veille. éteint.

AUGMENTATION
 ET 

DIMINUTION

Utilisé dans les modes de refroidissement et de chauffage pour régler la température souhaitée 16-30°C. 
Également utilisé lors du réglage de la minuterie pour ajuster la durée.

MODE 
SWING

Après la mise en marche de l'appareil, appuyez sur le bouton "SWING", la persienne oscille continuellement de haut en 
bas ; en appuyant à nouveau sur le bouton, le mouvement s'arrête et la persienne reste dans cette position. Le mode 
Swing ne peut être réglé qu'à partir de la télécommande et il est activé par défaut.

automatique dès que l'appareil est éteint.

PROTECTION DU 
COMPRESSEUR

Il y a un délai de 3 minutes avant la mise sous tension. Afin de protéger la durée de vie du compresseur et des 
composants électroniques, ne mettez pas l'appareil en marche pendant au moins 5 minutes après l'avoir éteint.

Fonction de 
chauffage 

électrique PTC

L'appareil est équipé d'un élément chauffant électrique PTC supplémentaire. Lorsque les conditions météorologiques 
extérieures sont mauvaises, vous pouvez appuyer sur la touche PTC de la télécommande pour activer la fonction de 
chauffage électrique afin d'augmenter la chaleur. La puissance calorifique de l'élément chauffant PTC est égale à 1000 W.

PTC turn on

1. En mode chauffage uniquement, appuyez sur la touche PTC de la télécommande pour envoyer la commande 

de mise en marche à l'appareil. La télécommande et l'écran de l'appareil 'allument en même temps.

2. Après que l'unité a reçu la commande de la télécommande, le système effectue un auto-test, PTC fonctionne 
lorsque les points suivants sont satisfaits en même temps. Dans le cas contraire, le PTC ne peut pas fonctionner :

a. L'appareil est en mode chauffage.

b. Tw<25℃ (la température extérieure reste inférieure à 25℃ pendant 10 secondes).



⚫ L'appareil fonctionnera sans la fonction PTC par défaut jusqu'à ce que la touche "PTC" de la télécommande soit 
activée.

⚫ Si l'appareil est éteint, le réglage du PTC sera effacé et il faudra le régler à nouveau.

Désactivation de la CTP

Appuyez à nouveau sur la touche PTC ou passez à un autre mode pour désactiver la fonction PTC, 

les lumières          de la télécommande et l'écran de l'appareil s'éteindront en même temps.

NOTE :

3. La CTP s'arrête de fonctionner lorsque l'auto-test du système détecte l'un des points suivants :

a. La température extérieure reste supérieure à 28℃ pendant 10 secondes.

b. La température ambiante est supérieure au point de consigne ;

c. Température ambiante Tr ≥23 .℃
d. Le compresseur ne fonctionne plus.

e. La ventilation s'arrête ou le ventilateur est défectueux.

f. La vanne à 4 voies est déconnectée.

g. Coil Température de l'évaporateur Te ≥54℃ ou erreur de capteur.

h. L'appareil ne fonctionnait pas en mode chauffage.

i. L'appareil est en fonction dégivrage.

c. Ts-Tr≥5℃ (La température réglée est supérieure de plus de 5 degrés à la température ambiante).

d. Température ambiante Tr≤18 .℃
e. Température du serpentin de l'évaporateur Te ≤48 .℃
f. Le compresseur fonctionne pendant 3 minutes.

g. Les données ci-dessus sont collectées à partir du travail continu de 20S.



CONFIGURATION DU WIFI ET FONCTIONS INTELLIGENTES

CONFIGURATION WIFI

AVANT DE COMMENCER
⚫ Assurez-vous que votre routeur offre une connexion standard de 2,4 GHz.
⚫ Si votre routeur est à double bande, assurez-vous que les deux réseaux ont des noms différents (SSID). Le

fournisseur de votre routeur/fournisseur d'accès à Internet pourra vous donner des conseils spécifiques à
votre routeur.

⚫ Placez le climatiseur aussi près que possible du routeur pendant l'installation.
⚫ Une fois l'application installée sur votre téléphone, désactivez la connexion de données et assurez-vous

que votre téléphone est connecté à votre routeur via WIFI.

TÉLÉCHARGEZ L'APPLICATION SUR VOTRE TÉLÉPHONE
Téléchargez l'application "SMART LIFE" dans le magasin d'applications de votre choix, en utilisant les codes QR ci-
dessous ou en recherchant l'application dans le magasin de votre choix.

ENREGISTRER L'APPLICATION

Si vous n'avez pas de compte App, créez un compte ou connectez-vous avec un code de vérification par SMS. 
Cette page décrit la procédure d'enregistrement.
1. Appuyez sur le bouton "Sign Up" en bas de l'écran, comme indiqué dans l'image 1.
2. Le système reconnaît automatiquement votre pays/région. Vous pouvez également sélectionner votre

code de pays manuellement. Saisissez votre numéro de téléphone portable/adresse électronique et
appuyez sur "Obtenir le code de vérification", comme indiqué sur l'image 2.

3. Si vous choisissez l'option du numéro de mobile, entrez code de vérification dans le message qui vous a
été envoyé par SMS. Définissez un mot de passe comme demandé et appuyez sur "Terminé" pour
terminer votre enregistrement. comme indiqué dans l'image 3.



Image 1 Image 2 Image 3

MODE DE CONNEXION WiFi

En mode veille, appuyez sur le bouton de vitesse et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes (jusqu'à ce que 
vous entendiez un bip) pour passer en mode de connexion WiFi.
Assurez-vous que votre appareil est dans le bon mode de connexion WiFi pour le type de connexion que vous essayez, 
le clignotement du voyant WiFi sur votre climatiseur l'indiquera.

Type de connexion Fréquence des flashs
Connexion rapide Clignote deux fois par seconde

Connexion AP (Point d'accès) Clignote une fois toutes les trois secondes

PASSAGE D'UN TYPE DE CONNEXION À UN AUTRE
Pour passer d'un mode de connexion WiFi à l'autre, maintenez le bouton Speed enfoncé pendant 3 secondes.

CONNEXION PAR BLUETOOTH ET WIFI

Avant d'initier la connexion, assurez-vous que l'appareil est en mode veille et qu'il est connecté au réseau wifi.
1. Ouvrez le Bluetooth de votre téléphone, comme indiqué sur l'image 4.
2. Lorsque l'appareil est sous tension et qu'il doit être connecté, l'appareil Bluetooth connecté apparaîtra
automatiquement après avoir ouvert l'application pendant un moment. Cliquez sur le bouton "Ajouter" pour la
connexion, comme indiqué sur 'image 5.



3. Entrez dans l'interface d'information Wi-Fi, entrez le mot de passe et cliquez sur "Suivant" pour
continuer lopération, comme le montre l'image 6.

Image 4 Image 5 Image 6

4. Entrez dans l'interface de connexion de l'appareil une fois que la barre de progression est terminée et que l'appareil
est connecté avec succès, comme le montre l'image 7,8,9.



Image 7 Image 8 Image 9

Si vous ne souhaitez pas utiliser la  Bluetooth, il vous suffit de quitter l'invite de connexion Bluetooth ou de 

désactiver Bluetooth et de suivre les étapes ci-dessous pour connecter l'unité à la connexion Wifi.

1. Cliquez sur "Add Device" (Ajouter un appareil) pour l'opération, comme indiqué dans l'image 10.



2. Sélectionnez le type d'appareil "Gros appareil ménager", comme indiqué dans l'image 11.
3. Connectez un WIFI et entrez le mot de passe, comme indiqué sur l'image 12.

Image 10 Image 11 Image 12

4. Assurez-vous que le voyant WIFI du climatiseur clignote deux fois par seconde, comme indiqué sur l'image 13.
5. Entrez dans l'interface de connexion de l'appareil une fois que la barre de progression est terminée et que l'appareil
est connecté avec succès. Cliquez sur le bouton "Terminé" pour accéder à l'interface de fonctionnement de l'appareil,
comme indiqué dans les images 14,15.



Image 13 Image 14 Image 15

*En raison du développement continu de l'application, la présentation et les fonctionnalités disponibles
peuvent faire l'objet de modifications.

DÉPANNAGE

Ne réparez pas et ne démontez pas le climatiseur. Une réparation non qualifiée annule la garantie et peut 
entraîner une panne, des blessures et des dégâts matériels. N'utilisez l'appareil que conformément aux 
instructions de ce manuel et n'effectuez que les opérations qui y sont conseillées.

Problème Raisons Solutions

Il n'y a pas d'électricité. Vérifier que l'appareil est connecté et que la prise 
fonctionne normalement.

La température ambiante est trop basse ou trop 
élevée.

N'utilisez l'appareil qu'à une température ambiante 
comprise entre -5 et 35°C.

En mode refroidissement, la température 
ambiante est inférieure à la température 
souhaitée ; en mode chauffage, la température 
ambiante est supérieure à la température 
souhaitée.

Régler la température ambiante souhaitée.

En mode déshumidification (sec), température 
ambiante est basse.

Veillez à ce que la température ambiante soit 
supérieure à 17°C pour le mode sec.

Le climatiseur ne fonctionne 
pas

La lumière du soleil est directe. Utilisez des rideaux pour réduire la chaleur du soleil.
Les portes ou les fenêtres sont ouvertes, il y a 
beaucoup de monde ou, en mode 
refroidissement, il y a d'autres sources de 
chaleur (par exemple, des réfrigérateurs).

Fermer les portes et les fenêtres ; augmenter la 
puissance de la climatisation

L'écran des filtres est sale. Nettoyer ou remplacer la grille du filtre.

L'effet de refroidissement ou 
de chauffage est faible

L'entrée ou la sortie d'air est bloquée. Éliminer les obstacles ; s'assurer que l'appareil est 
installé conformément aux instructions.



L'appareil n'est pas droit
Utilisez un niveau à bulle pour vérifier que l'appareil 
est horizontal, si ce n'est pas le cas, retirez-le du 
mur et redressez-le.

Le climatiseur fuit

Le tuyau d'évacuation est obstrué Vérifier que le tuyau d'évacuation n'est pas obstrué 
ou rétréci.

Le compresseur ne 
fonctionne pas
travail.

Protection contre la surchauffe opérationnelle .
Attendez 3 minutes que  température baisse, puis 
redémarrez la machine.

La télécommande n'est pas alignée avec la 
direction de la télécommande.
récepteur.

Laissez la télécommande s'approcher du 
climatiseur et veillez à ce que la télécommande 
soit orientée directement vers le récepteur de la 
télécommande.

La ne fonctionne pas.

Batteries défectueuses. Remplacer les piles.

Si des problèmes non répertoriés dans le tableau surviennent ou si les solutions recommandées ne 
fonctionnent pas, veuillez contacter le centre de service.

CODES D'ERREUR

Défaut
Code Description de l'erreur

Défaut
Code Description de l'erreur

F1 Erreur IPM du compresseur P8 Détection d'un défaut de passage à zéro

F2 Erreur PFC/IPM PA Protection contre les anomalies de la température du capteur 
d'air de retour

F3 Erreur de démarrage du compresseur PC Protection contre la surcharge du tube de la bobine 
(extérieur)

F4 Le compresseur n'est plus en phase de 
fonctionnement

PE Circulation anormale du réfrigérant

F5 Défaillance de la boucle de détection de 
l'emplacement

PH Protection contre la température d'échappement

F6 Erreur de communication avec le PCB E0 Erreur de capteur sur la conduite d'aspiration

F7 Erreur du capteur de la bobine (extérieur) E1 Erreur du capteur de température

F8 Erreur de capteur sur la conduite d'aspiration E2 Erreur de capteur sur le tube du serpentin intérieur

FA Protection contre les surintensités de courant de 
phase

E3 Ventilateur DC Défaillance du retour d'information

FE Erreur EE (extérieur) E4 Erreur de communication

FL Protection contre l'eau E5 Erreur du moteur du jet d'eau

P1 Protection contre la surchauffe sur le dessus du 
compresseur

E6 Erreur du capteur de température (extérieur)

P2 Tension du bus c.c. Protection contre la sous-tension E7 Erreur du moteur du ventilateur (extérieur)

P3 Protection de la tension d'entrée AC E8 Défaut de rétroaction du ventilateur

P4 Protection contre les surintensités en courant 
alternatif

EE Erreur EE

P5 Protection contre la sous tension AC EA Défaut d'inversion d'une vanne à quatre voies

P6 Protection contre la surcharge du tube de la bobine Eb Protection contre les carences en fluor

P7 Protection contre le dégivrage sur le tube du 
serpentin



Fabrikant/Invoerder 
Fabricant/Importateur
Manufacturer/Retailer

Verklaart hierbij dat het volgende product :
Déclare par la présente que le produit suivant :
Hereby declares that the following product :

Product
Produit
Product

Airconditioner voor wandmontage
Climitaseur mural
Wall mounted air conditioner

Order nr. : 

Geldende EG-richtlijnen
Normes CE en vigueur
Relevant EU directives

2014/30/EU
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN61000-3-3:2013+ A1:2019+A2:2021 
EN IEC 55014-1:2021

Overeenstemt met de bestemming van de bovengenoemde richtlijnen - met inbegrip van deze betreffende het 
tijdstip van de verklaring der geldende veranderingen.
Correspond aux directives citées ci-dessus, y compris aux modifications en vigueur au moment de cette 
déclaration.
Meets the provisions of the aforementioned directive, including, any amendments valid at the time of this 
statement.

Test report reference: SHCR240600120601

Bart Vynckier, Director 
CUBIX Business sa

CUBIX Business sa
Avenue Patrick Wagnon, 7 
B-7700 Mouscron

EG conformiteitsverklaring
Déclaration de conformité CE
EC declaration of conformity

MBA100 (722313031)

 FR

EN

NL

Mouscron,  12/11/2024




